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Item Part # Description Wiring Item #

FAN ASSEMBLIES, AND THERMOSTATS

A. 4W Standard Energy Efficient Fan Assembly (1)
0477653 Fan Motor, Evaporator

(MO.4410544)
0464847 Fan Blade (FB.4780649)

B. Optional Adjustable Refrigeration Thermostat (2)

C. 0398557 Defrost Termination Thermostat (3)
(Electric Defrost only)
(CT.4440611)

D. 0481370 Heater Switch (4)
(Koolgas Defrost only)
(CT.4440738)

Item Part # Description Wiring Item #

HEATERS

E. 208V Evaporator Defrost Heaters (5)
3016522 End case (HE.4850620)

F. 208V Drip Pan Defrost Heaters, Electric (6)
0444300 End case (HE.4850609)

120V Drip Pan Defrost Heaters, Koolgas  (7)
0465906 End case (HE.4850628)

G. Nosing Anti-sweat Heaters (8)
0495006 End case (HE.4850684)

H. Return Grille Anti-sweat Heaters (9)
0495010 End case (HE.4850688)

I. Return Glass Anti-sweat Heaters (10)
0474775 End case, Front (GL.4977903)
0474776 End case, Left Side (GL.4978388)
0474777 End case, Right Side (GL.4977997)

We reserve the right to change or revise 
specifications and product design in 
connection with any feature of our 
products. Such changes do not entitle 
the buyer to corresponding changes, 
improvements, additions or replacements 
for equipment previously sold or shipped.
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Note:  Revision J: Added high glide refrigerant note. Other changes marked by bar, underline or circle.
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Notice technique

N/P 3206122_K
Certifié NSF®

Juillet 2024

Nous nous réservons le droit de modifier ou 
de réviser les caractéristiques techniques et la 
conception du produit en lien avec n’importe 
quelle caractéristique de nos produits. Ces 
modifications ne confèrent pas le droit à 
l’acheteur aux changements, améliorations, 
ajouts ou remplacements correspondants pour 
de l’équipement déjà vendu ou expédié.

Article No de pièce Description No d’article de câblage

Ass. ventilAteurs et thermostAts

A. Ensemble de ventilateur éconergétique de série 
de 4W   (1)

 0477653 Moteur de ventilateur d’évaporateur
  (MO.4410544)
 0464847 Roue de ventilateur (FB.4780649)

B. Thermostat de refroidissement réglable en option (2)

C. 0398557 Thermostat de fin de dégivrage (3)
  (dégivrage électrique seul.)
  (CT.4440611)

D. 00481370 Interrupteur d’élément chauffant (4)
  (dégivrage Koolgas seul.)
  (CT.4440738)

Article No de pièce Description No d’article de câblage

ÉlÉments chAuffAnts

E. Éléments de dégivrage, évaporateur, 208 V (5)
 3016522 Comptoir d’extrémité (HE.4850620)

F. Éléments de dégivrage, plateau de dégivrage, 208 V, 
électrique    (6)

 0444300 Comptoir d’extrémité (HE.4850609)
 
 Éléments de dégivrage, plateau de dégivrage, 120 V, 

Koolgas    (7)
 0465906 Comptoir d’extrémité (HE.4850628)

G. Éléments anti-condensation, moulure de bordure  (8)
 0495006 Comptoir d’extrémité (HE.4850684)

H. Éléments anti-condensation, grille d’air de reprise  (9)
 0495010 Comptoir d’extrémité (HE.4850688)

I. Éléments anti-condensation, verre, air de reprise  (10)
 0474775 Comptoir d’extrémité, avant   

 (GL.4977903)
 0474776 Comptoir d’extrémité, côté gauche  

 (GL.4978388)
 0474777 Comptoir d’extrémité, côté droit  

 (GL.4977997)

Fiche technique Excel FWEG

Remarque : Révision J : Ajout d’une note sur le frigorigène à glissement élevé. 
Les autres modifications sont marquées d’une barre, soulignées ou encerclées.
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Espagnol N/P 0538927
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Engineering

Plan Views

End Case
General

Case Length — Outside 80 5/8 (2048)
     Inside Length 73 5/8 (1870)
Maximum O/S dimension of case back to front (includes bumper) 42 (1064)
Back of case to front of splashguard 33 1/2 (851)
Back of case to O/S edge of front leg 30 1/4 (767)
Distance between edges of external legs and center legs 48 1/2 (1234)
Distance between edges of center legs NA
Distance between front legs and splashguard 3 1/8 (82)

Electrical Service            (Electrical Field Wiring connection point)
RH End of case to center of stub up area 52 3/8 (1653)
Back of case to center of stub up area 24 (612)
Length of electrical wireway 26 1/2 (673)
RH End of case to LH end of wireway 69 (1755)

Waste Outlets (One each end)
RH End of case to the center of LH waste outlet 65 (1653)
RH End of case to the center of RH waste outlet 15 1/2 (393)
Back O/S of case to center of waste outlets 31 5/8 (804)
Schedule 40 PVC drip pipe 1 1/4 (32)

Refrigeration Outlet
Back of case to center of refrigeration outlet 26 1/4 (665)
RH end of case to center of refrigeration outlet 18 1/2 (470)

PHYSICAL DATA
Merchandiser Drip Pipe (in.) 1 1/4
Merchandiser Liquid Line (in.) 3/8
Merchandiser Suction Line (in.) 5/8

Wireway

Vues en plan 

techniques

Les dimensions sont indiquées en pouces et 
en millimètres entre parenthèses.

Comptoir d’extrémité pour îlot large 
à température basse / moyenne

CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES
Tuyau d’égouttement de comptoir réfrigéré (po) 1 1/4 
Conduit de liquide du comptoir (po) 3/8

Conduit d’aspiration du comptoir (po) 5/8

10-2004

Sortie de 
refroidissement

80 5/8 (2048)

49 7/8 (1267)

52 3/8 (1330)

65 (1653)

69 (1755)

11 1/8 (283)

8 1/2 (217) 8 1/2 (217)

4 1/4 (108)

24 
(612)

18 1/2 
(470)

26 1/2 
(673)

10 3/8 
(263) 26 1/4 

(665)

30 1/4 
(767)

4 3/4 
(120)

15 1/2 
(393)

31 5/8 
(804)

33 1/2 
(851)

42 
(1064)

Électrique zone 
de raccordement 

électrique
6 x 16

(152 x 406)

Orifice 
d’écoulement

Orifice 
d’écoulement

AVANT

Branchement
électrique sur place

PlintheChemin 
de câbles

Plinthes de comptoir
Généralités

Longueur du comptoir – Extérieur 80 5/8 (2048)
Longueur intérieure 73 5/8 (1870)

Dimension extérieure maximale du comptoir, de l’arrière vers l’avant (butoir compris) 42 (1064)
De l’arrière du comptoir vers l’avant de la plinthe 33 1/2 (851)
De l’arrière du comptoir à la bordure extérieure du pied avant 30 1/4 (767)
Distance entre les bords des pattes externes et des pattes centrales 48 1/2 (1234)
Distance entre les bords des pattes centrales S/O
Distance entre les pieds avant et la plinthe 3 1/8 (82)

Alimentation électrique  (Point de branchement du câblage électrique sur le terrain)
De l’extrémité droite du comptoir au centre de la zone de raccordement électrique 52 3/8 (1653)
De l’arrière du comptoir au centre de la zone de raccordement électrique 24 (612)

Longueur du chemin de câbles Chemin de câbles 26 1/2 (673)

De l’extrémité droite du comptoir à l’extrémité gauche du chemin de câbles 69 (1755)

Orifices d’écoulement (un à chaque extrémité) 
De l’extrémité droite du comptoir au centre de l’orifice d’écoulement gauche 65 (1653)
De l’extrémité droite du comptoir au centre de l’orifice d’écoulement droit 15 1/2 (393)
De l’arrière extérieur du comptoir au centre des orifices d’écoulement 31 5/8 (804)
Tuyau d’égouttement en PVC de série 40 1 1/4 (32)

Sortie de refroidissement 
De l’arrière du comptoir au centre de l’orifice de réfrigération 26 1/4 (665)
De l’extrémité arrière du comptoir au centre de la sortie de réfrigération 18 1/2 (470)
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FWEG

Excel FWEG
Low / Medium Temperature 

Single Level End Display with Glass Front

REFRIGERATION DATA*§

Note: This data is based on store temperature and 

humidity that does not exceed 75°F and 55% R.H. 

MED FF IC
Discharge Air (°F) +24 –12 –22
Evaporator (°F) +19 –20 –30
Unit Sizing (°F) +17 –23 –33

Btu/hr/case MED FF IC
Parallel 1555 2505 2675
Conventional 1625 2615 2795
*Dual temperature operation kits are not suitable for

ice cream temperature applications.

§ Average evaporator temperature shown. Use dew

point for high glide refrigerants for unit sizing. Care 

should be taken to use the dew point in PT tables 

for measuring and adjusting superheat. Adjust 

evaporator pressure as needed to maintain discharge 

air temperature shown.

DEFROST DATA
MED FF IC 

Frequency (hr) 24 24 24
Defrost Water (lb/case/day) 6.6 6.3 5.4
(± 15% based on case configuration and product 

loading).

ELECTRIC  MED FF IC
Temp Term (°F)  48 48 48
Failsafe (minutes) 60 60 60

GAS 
Duration (minutes)  NA 15 18

OFFTIME   Not Recommended 

Standard Defrost Thermostat 
Close on rise:  close 48°F — open 33°F 

CONVENTIONAL CONTROLS
Low Pressure Backup Control — CI/CO **

MED +22°F / +10°F
FF –17°F / –29°F
IC –27°F / –39°F

Indoor Unit Only, Pressure Defrost Termination*

Not Recommended
**Use a Temperature Pressure Chart to determine 
PSIG conversions.

Hussmann refrigerated merchandisers configured for sale for use in the United States 
meet or surpass the requirements of the DOE 2017 energy efficiency standards.

NSF Certification
This merchandiser model is manufactured to meet NSF/ANSI 
(National Sanitation Foundation) Standard #7 requirements 
for construction, materials & cleanability.

Les dimensions sont indiquées en pouces et 
en millimètres entre parenthèses.

33 3/8 (848)

15 7/8 
(404)

9 7/8 
(251)35 7/8 

(910) 35 1/4 
(893)

5 1/2 
(140)

26 1/4 (665)

19 7/8 (503)

30 1/4 (767)

31 5/8 (804)

33 1/2 (851)

42 (1064)

24 3/8 
(618)

3 1/8 
(79)

Ventilateur
Serpentin

Comptoir d’extrémité à un niveau avec panneau avant en verre

DONNÉES DE RÉFRIGÉRATION*§*
Remarque : Ces données sont basées sur une 
température et une humidité relative en magasin ne 
dépassant pas 75 °F et 55 %. 

 moy. Prod.  cr.
  surg. glAcÉe

Air soufflé (°f) +24 -12 -22
Évaporateur (°f) +19 -20 -30
Taille de l’appareil (°f) +17 -27 -33

BTU/h/comptoir moy. Prod.  cr.
  surg. glAcÉe

Compresseurs parallèles 1555 2505 2675
Compresseurs traditionnels 1625 2615 2795
*Les trousses de fonctionnement double température ne 
conviennent pas aux applications à température pour 
crème glacée. 
§ Température moyenne d’évaporateur illustrée. Utilisez 
le point de rosée pour les frigorigènes à glissement 
élevé dans le dimensionnement des appareils. Assurez-
vous d’utiliser le point de rosée dans les tableaux PT 
pour mesurer et ajuster le surchauffage. Ajuster la 
pression de l’évaporateur au besoin pour conserver la 
température d’air d’évacuation montrée.

DONNÉES DE DÉGIVRAGE
 moy. Prod.  cr.
  surg. glAcÉe

Fréquence (h) 24 24 24
Eau de dégivrage 6,6 6,3 5,4
(lb/comptoir/jour)
(± 15 % en fonction de la configuration du comptoir et 
de la charge de produits).

Électrique moy. Prod. surg. cr. 

glAcÉe

Température de fin (°F) 48 48 48
Sécurité intégrée (minutes) 60 60 60

Gaz

Durée (minutes) S.O. 15 18

cycle d’arrêt Non recommandé

Thermostat de dégivrage de série
Arrêt en cas de hausse : fermeture 48 °F ouverture 33 °F

COMMANDES TRADITIONNELLES
Commande de secours à basse pression - temp. de mise en 
marche/d’arrêt **
 Moy. +22 °F / +10 °F
 Prod. surg. -17 °F / -29 °F
 Cr. glaCée -27 °F / -39 °F

Appareil pour l’intérieur seulement, fin de dégivrage par pression*

Non recommandé
*Utilisez un tableau température/pression pour déterminer
les conversions de pression par pouce carré (psig).

Excel FWEG 

Basse / moyenne température 

Charge estimative***
Extrémité 1,5 lb 24 oz 0,7 kg

***Moyenne pour tous les types de frigorigène. La charge réelle peut varier d’environ 225 g (8 oz/0,5 lb).

Longueur ajoutée au groupement de comptoirs : 42 (1064)
Ce comptoir d’extrémité est utilisé à la place d’un panneau d’extrémité. Aucune cloison ne 
s’applique.

Certification NSF
Ce comptoir réfrigéré est fabriqué pour répondre aux exigences de 
la norme no 7 ANSI/NSF (National Sanitation Foundation) pour la 
construction, les matériaux et la facilité de nettoyage.

Sortie de 
refroidissement

Raccordement 
électrique entre 
les comptoirs
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Excel FWEG 

Basse / moyenne température 

Données électriques

Nombre de ventilateurs 4 W, évaporateur

Ventilateurs d’évaporateur
120 V 50/60 Hz Éconergétique de série 0,12  8
230 V 50/60 Hz Éconergétique de série 0,06  8
230 V  60 Hz  Exportation  0,15  24
230 V  50 Hz  Exportation  0,18  27

Éléments anti-condensation (sur circuit de ventilateur)
120 V 50/60 Hz  De série 0,65  78
230 V 50/60 Hz  Exportation  0,34  78

Éléments anti-condensation, trousse de groupement
120 V 50/60 Hz  De série    0,40  48
230 V 50/60 Hz  Exportation     0,21  48

Intensité de courant minimale du circuit
120 V 50/60 Hz Éconergétique de série 0,97   1,37
230 V 50/60 Hz Éconergétique de série 0,60   0,81
230 V  60 Hz  Exportation  0,69   0,90
230 V  50 Hz  Exportation  0,72   0,93

Protection de surintensité maximale 120 V 20   20
Protection de surintensité maximale 230 V 15   15

Éléments anti-condensation, verre, air de reprise
120 V 50/60 Hz  De série 0,13  16
230 V 50/60 Hz  Exportation  0,07  16

Dégivrage électrique, 208 V 6,54  1360

Exportation, dégivrage électrique, 230 V 5,91  1360

Dégivrage Koolgas, 120 V 1,33  160

Dégivrage Koolgas, 208 V 0,77  160

Dégivrage Koolgas, 230 V 0,85  196

Éclairage de série
Aucun

Comptoir d’extrémité de série
1

Matériel 
facultatif 

Extrémité 
ampères

Extrémité 
ampères

Extrémité 
watts

Extrémité 
watts
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Caractéristiques du produit

Volume utilisable recommandé 1 (pi3/pi) 3,69 pi3/pi (0,34 m3 /m)
Superficie d’étalage totale (AHRI) 2 (pi2/pi) 3,34 pi2/pi (1,02 m2 /m)
Superficie des tablettes 3 (pi2/pi) 2,79 pi2/pi (0,85 m2 /m)

1 Volume réfrigéré AHRI moins les tablettes et autre espace inutilisable : Volume réfrigéré/unité de longueur, pi3/pi 
[m3/m]

2 Calculé à l’aide de la méthodologie standard AHRI 1200 : Superficie d’étalage totale, pi2 [m2]/unité de longueur, pi [m]
3 La superficie pour les étalages se compose de l’étage inférieur plus le complément d’étalage de série, tel que montré 

dans le Guide de référence des produits Hussmann. Il n’y a auCun complément de tablette de série pour ce modèle.

POIDS ESTIMATIF À L’EXPÉDITION 4

Comptoir Panneau d’extrémité

lb (kg) S.O. (S.O.) S.O. (S.O.) S.O. (S.O.) S.O. (S.O.) S.O. (S.O.) 500 (227)

4 Les poids réels varieront selon les ensembles en option compris.

Excel FWEG 

Basse / moyenne température 
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Dégivrage électrique de série

Alimentation 
de 120 V

Ventilateur Élément chauffant 
anti-condensation 

de bordure

Thermostats de refroidissement (en option) Thermostat de fin de dégivrage

Alimentation de 208 V en provenance 
des contacteurs de dégivrage

Élément chauffant du 
plateau d’égouttement

Éléments chauffants de dégivrage électrique

Élément anti-condensation, verre, air de reprise

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le présentoir doit être mis à la terre.

Numéro encerclé = numéros de pièce dans les listes de pièces

Élément 
anti-condensation, 

grille d’air de reprise

Neutre, 120 V
Bande brune

Bande brune

Bleu pâle
Bleu foncé

Rouge Rouge

Pourpre

Pourpre

Blanc

Blanc

Neutre, 
120 V

Alimentation de 
120 V

Vers groupe 
compresseur-
condenseur

Vers groupe 
compresseur-
condenseur
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L1 L2

7

L1 L2

7

7

Dégivrage par gaz chauds en option

Alimentation de 120 V

Élément chauffant du plateau de dégivrage, 120 V — Koolgas seulement

Interrupteur d’élément 
chauffant

Interrupteur d’élément 
chauffant

Interrupteur d’élément 
chauffant

Élément chauffant du plateau de dégivrage, 208 V/230 V — Koolgas seulement

AVERTISSEMENT
Tous les composants doivent avoir une mise à la terre mécanique, et le présentoir doit être mis à la terre.

Numéro encerclé = numéros de pièce dans les listes de pièces

Neutre, 120 V

B
le

u 
fo

nc
é

B
le

u 
fo

nc
é

B
le

u 
fo

nc
é

B
le

u 
fo

nc
é

B
le

u 
fo

nc
é

B
le

u 
fo

nc
é

Jaune

Jaune

Jaune

Jaune Jaune Jaune


